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Tragen Sie beim
Umgang mit der
Hortensienerde
Schutzhandschuhe,
um Hautreizungen zu
vermeiden.

Wear protective
gloves when handling
hydrangea soil to
avoid skin irritation.

Portez des gants de
protection lors de la
manipulation de la
terre d'hortensia pour
éviter les irritations
cutanées.

Indossa guanti
protettivi quando
maneggi il terreno
dell'ortensia per
evitare irritazioni alla
pelle.

Draag beschermende
handschoenen bij het
hanteren van de
hortensiagrond om
huidirritatie te
voorkomen.

Use guantes
protectores al
manipular la tierra de
hortensias para evitar
la irritación de la piel.

Při manipulaci s
půdou z hortenzie
používejte ochranné
rukavice, aby nedošlo
k podráždění
pokožky.

Nosite zaštitne
rukavice kada
rukujete zemljom za
hortenzije kako biste
izbjegli iritaciju kože.

Nosite zaštitne
rukavice kada
rukujete zemljom za
hortenzije kako biste
izbjegli iritaciju kože.

Viseljen védőkesztyűt
a hortenzia talajának
kezelésekor, hogy
elkerülje a
bőrirritációt.

Lagern Sie die
Hortensienerde an
einem trockenen Ort
und verschließen Sie
die Verpackung nach
Gebrauch, um
Feuchtigkeit und
Schädlinge
fernzuhalten.

Store the hydrangea
soil in a dry place and
close the packaging
after use to keep out
moisture and pests.

Conservez la terre
d'hortensia dans un
endroit sec et fermez
l'emballage après
utilisation pour
éloigner l'humidité et
les parasites.

Conserva il terriccio
per ortensie in un
luogo asciutto e sigilla
la confezione dopo
l'uso per tenere
lontani umidità e
parassiti.

Bewaar de
hortensiaaarde op
een droge plaats en
sluit de verpakking na
gebruik af om vocht
en ongedierte op
afstand te houden.

Guarde la tierra de
hortensias en un lugar
seco y selle el
embalaje después de
su uso para mantener
alejadas la humedad
y las plagas.

Zeminu z hortenzie
skladujte na suchém
místě a po použití
obal utěsněte, abyste
zabránili vlhkosti a
škůdcům.

Držite zemlju za
hortenziju na suhom
mjestu i zatvorite
ambalažu nakon
upotrebe kako biste
zaštitili vlagu i
štetnike.

Držite zemlju za
hortenziju na suhom
mjestu i zatvorite
ambalažu nakon
upotrebe kako biste
zaštitili vlagu i
štetnike.

Tárolja a hortenzia
talaját száraz helyen,
és használat után
zárja le a
csomagolást, hogy
távol tartsa a
nedvességet és a
kártevőket.

Tragen Sie beim
Umgang mit
Rhododendron- und
Moorbeeterde
geeignete
Schutzausrüstung wie
Handschuhe, um
Hautreizungen zu
vermeiden.

When handling
rhododendron and
peat soil, wear
appropriate protective
equipment such as
gloves to avoid skin
irritation.

Lors de la
manipulation de
rhododendrons et de
terre d'éricacées,
portez un équipement
de protection
approprié tel que des
gants pour éviter les
irritations cutanées.

Quando si maneggia il
rododendro e il
terreno ericaceo,
indossare dispositivi
di protezione adeguati
come guanti per
evitare irritazioni alla
pelle.

Draag bij het hanteren
van rododendron en
ericaceous aarde
geschikte
beschermende
uitrusting, zoals
handschoenen, om
huidirritatie te
voorkomen.

Al manipular tierra de
rododendro y
ericácea, use equipo
de protección
adecuado, como
guantes, para evitar la
irritación de la piel.

Při manipulaci s
rododendronem a
vřesovištní půdou
používejte vhodné
ochranné prostředky,
jako jsou rukavice,
aby nedošlo k
podráždění pokožky.

Prilikom rukovanja
tlom rododendrona i
ericaceous, nosite
odgovarajuću zaštitnu
opremu kao što su
rukavice kako biste
izbjegli iritaciju kože.

Prilikom rukovanja
tlom rododendrona i
ericaceous, nosite
odgovarajuću zaštitnu
opremu kao što su
rukavice kako biste
izbjegli iritaciju kože.

A rododendron és az
erdei talaj kezelésekor
viseljen megfelelő
védőfelszerelést,
például kesztyűt, hogy
elkerülje a
bőrirritációt.

Vermeiden Sie den
direkten Kontakt mit
den Augen. Falls das
Produkt in die Augen
gelangt, gründlich mit
Wasser ausspülen
und bei Bedarf
ärztlichen Rat
einholen.

Avoid direct contact
with eyes. If the
product gets into the
eyes, rinse thoroughly
with water and seek
medical advice if
necessary.

Évitez le contact
direct avec les yeux.
En cas de contact
avec les yeux, rincer
abondamment à l'eau
et consulter un
médecin si
nécessaire.

Evitare il contatto
diretto con gli occhi.
Se il prodotto entra
negli occhi,
sciacquare
abbondantemente con
acqua e, se
necessario,
consultare un medico.

Vermijd direct contact
met de ogen. Als het
product in de ogen
komt, spoel dan
grondig met water en
zoek indien nodig
medisch advies.

Evite el contacto
directo con los ojos.
Si el producto entra
en contacto con los
ojos, enjuáguelos
abundantemente con
agua y busque
atención médica si es
necesario.

Vyhněte se přímému
kontaktu s očima.
Pokud se produkt
dostane do očí,
důkladně je
vypláchněte vodou a v
případě potřeby
vyhledejte lékařskou
pomoc.

Izbjegavajte izravan
kontakt s očima. Ako
proizvod dospije u oči,
temeljito isperite
vodom i po potrebi
potražite savjet
liječnika.

Izbjegavajte izravan
kontakt s očima. Ako
proizvod dospije u oči,
temeljito isperite
vodom i po potrebi
potražite savjet
liječnika.

Kerülje a szemmel
való közvetlen
érintkezést. Ha a
termék szembe kerül,
alaposan öblítse ki
vízzel, és ha
szükséges, forduljon
orvoshoz.
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